
QUICK START

快速指引
真无线耳机 BTH180P

TRUE WIRELESS EARBUDS

开盖即连

开盖即连

关机

Pair and connect  /  配对与连接

Power on / pairing  1 Power off2

Open the case 
connect directly

open the charging case to start the 
pairing connection

放进关机

Put in

打开充电盒盖即开机配对连接

General operations  /  常规操作

三击

L

进入/退出游戏模式

Enter / Exit
gaming mode

Triple-click

环境音

Ambient
sound

Press and hold 4s Press and hold 4s

三击

切换平衡/ 低重音模式

Switch balance  / 
deep bass mode

Triple-click

R

进入/退出语音助手

Enter / Exit 
voice assistant

R

减音量

Click

Volume

L
x1

单击

加音量

Click

x1 R

单击

Volume

长按4秒 长按4秒

L

Right Ear / 右耳 Right Ear / 右耳 Right Ear / 右耳

Wearing schematic  /  佩戴示意图

Align the earphone with the ear and 
insert the eartip into the ear hole

2

将耳机对准耳朵，把耳帽塞入耳洞

Choose the right earphone to match
the ear

选择与耳朵匹配的耳机

1 Rotate the earphone to a comfortable position 
(make sure your ear fin fit the antitragus)

3

旋转耳机至舒适位置即可(确保耳机凸台和对
耳屏贴合)

R

Rotate
旋转

Nasazení / Nasadenie

Párování a připojení / Párovanie a pripojenie

Pravé ucho

Zapnout párování / Zapnúť párovanie

Zapnout / vypnout
herní mód

Zapnúť / vypnúť 
herný mód

3 x dotek
3 x dotyk

3 x dotek
3 x dotyk

Zapnout hlasového
asistenta

Zapnúť hlasového 
asistenta

Ambient 
sound Halsitost -

Hlasitosť -
Halsitost +
Hlasitosť +

Stisknout po dobu 4s,
uvolnit po druhém pípnutí
Stlačiť po dobu 4s, uvoľniť

po druhom pípnutí

Stisknout po dobu 4s,
uvolnit po druhém pípnutí
Stlačiť po dobu 4s, uvoľniť

po druhom pípnutí

Dotek
Dotyk

Dotek
Dotyk

Zvolit zvukový profil: 
vyrovnaný / posílené basy

Zvoliť zvukový profil: 
vyrovnaný / posilnené basy

Vypnout / Vypnúť

Pravé ucho Pravé ucho

Otočit / Otočiť

Zvolte správnou stranu sluchátka (pravá / levá). 
Zvoľte správnu stranu slúchadla (pravá / ľavá).

Přiložte sluchátko k uchu a vsuňte konec
do zvukovodu. 
Priložte slúchadlo k uchu a vsuňte koniec
do zvukovodu.

Otevřením pouzdra se propojí 
se spárovaným zařízením. 
Otvorením puzdra sa prepojí
so spárovaným zariadením

Otevřením pouzdra se spustí párování 
Otvorením puzdra sa spustí párovanie

Vložit / Vložiť

Vypnuto / Vypnuté

Pootočte sluchátkem do pohodlné pozice, 
magnetický držák zasuňte za ucho. 
Pootočte slúchadlom do pohodlnej pozície, 
magnetický držiak zasuňte za ucho.

Ovládání / Ovládanie

bezdrátová sluchátka 
beZDrôtOVé SlúcHaDlá

FORTIS 5S



提示：操作可以在任意耳机上实现，除非指定左右耳

TIPS: Operations can be performance on either 
earbuds, unless the one we specified can only 
be operated on L or R.

L

Controls for music  /  音乐操作

双击

Double-click

长按2秒

Press and hold 2s

长按2秒

Press and hold 2s

x2
R

上一曲

Previous song
下一曲

Next songPlay / Pause
播放 / 暂停

长按2秒

Press and hold 2s
长按2秒

Press and hold 2s

Controls for calling  /  通话操作

取消拨号
Cancel dial

单击

接听
Answer

单击

x2

XX
05:18

挂断
Hang up

双击

拒接
Reject

XX
05:18

转换音频
Transfer audio

The battery status of charging case  /  充电盒电量状态

一个灯亮
One LED on

两个灯亮
Two LED on

三个灯亮
Three LED on

四个灯亮
Four LED on

Manual operations  /  手动操作

长按3秒 长按5秒

当前关机状态

提示：红蓝灯同时亮1秒

提示：蓝灯长亮1秒 提示：红灯长亮1秒 提示：红蓝灯快速交替闪烁

开机 恢复出厂设置Factory reset

Press and hold 3s

TIPS: blue LED is always on 1S TIPS: red LED is always  on 1S TIPS: red and blue LED quickly flash alternately

(The current state is power off)

TIPS:  red and blue LED are on for 1 
          second at the same time

Press and hold 5s
长按5秒

Press and hold 5s

耳机与手机配对Enter pairing mode关机

左右耳机同时长按5秒
Press and hold 5s

3 5
5

5

耳机放入充电盒
(Put earbuds in the charging case 
before reset)

10
0%

有

没有

With

Without无线充电

Přehrávání / Prehrávanie

Volání / Volanie

Manuální ovládání / Ručné ovládanie

Stav baterie dobíjecího pouzdra / Stav batérie dobíjacieho puzdra 

Přehrávat / Pauza
Prehrávať / Pauza

Dvojitý dotek
Dvojitý dotyk

Dotek
Dotyk

Dotek
Dotyk

Zapnout
Zapnúť

Vypnout
Vypnúť

Spustit párování
Spustiť párovanie

Reset do továrního nastavení
reset do továrenského nastavenia

Dvojitý dotek
Dvojitý dotyk

Stisknout po dobu 2s
Stlačiť po dobu 2s

Stisknout po dobu 3s
Stlačit po dobu 3s

Stisknout po dobu 5s
Stlačit po dobu 5s

Stisknout po dobu 5s
Stlačit po dobu 5s Stisknout po dobu 5s

Stlačit po dobu 5s

Ukončit vytáčení
Ukončiť vytáčanie

Odmítnout hovor
Odmietnuť hovor

Přijmout hovor
Prijať hovor

Ukončit hovor
Ukončiť hovor

Přepojení zvuku mezi sluchátky
a spárovaným zařízením

Prepojenie zvuku medzi slúchadlami
a spárovaným zariadením

Předchozí stopa
Predchádzajúca stopa

Následující stopa
Nasledujúca stopa

Stisknout po dobu 2s,
uvolnit po prvním pípnutí
Stlačiť po dobu 2s, uvolniť 

po prvom pípnutí

Stisknout po dobu 2s,
uvolnit po prvním pípnutí
Stlačiť po dobu 2s, uvolniť

po prvom pípnutí

Stisknout po dobu 2s,
uvolnit po prvním pípnutí
Stlačiť po dobu 2s, uvolniť 

po prvom pípnutí

LED vždy svítí modře 1s
leD vždy svieti modro 1s

LED vždy svítí červeně 1s
leD vždy svieti červeno 1s

LED rychle bliká střídavě modře a červeně
leD rýchlo bliká striedavo modro a červeno

(Sluchátka jsou vypnutá / Slúchadlá sú vypnuté)

LED svítí zároveň modře a červeně 1s
leD svieti súčasne modro a červeno 1s

(Před resetováním vložte sluchátka
do nabíjecího pouzdra)

(Pred resetovaním vložte slúchadlá
do nabíjacieho puzdra)

Počet rozsvícených LED indikuje stav baterie
Počet rozsvietených leD indikuje stav batérie


